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Komynanvruii 3axnao suwoi oceimu

« Binnuyvkui cymanimapHo-neodazo2ivHuti Koaeoxcy
Hayxoesuii kepisnux. JI. I'. MoB4aH, KaHj. nej. HAyK, JTOLEHT

ECTETUYHE 3HAYEHHS CTUJIICTUYHUX TPUMOMIB

Y POMAHI OCKAPA YARJIBJA «(IIOPTPET JOPIAHA I'PES»

[TpoGnemu JTIHTBOCTUITICTUKY ¥ 1HTEpIIpETAIlli XyJ0KHBOT'O TEKCTY 3aiMal0Th
B OCTaHHI JICCATHIITTS 0COOJMBE Miciie y (iJ0JOTIUHINA HayIll 1 MPUBEPTAIOTH 10
ce0e MUIIbHY yBary Ta iHTepec MOBO3HaBIIIB. Bce O1bliie HOBUX aBTOPIB MOKA3YIOTh
CBI1i YHIKaJbHUM TAJIAHT JI0 CJIOBOTBOPEHHS, 3’ SIBJISIIOTHCS HOB1 TBOPH, ajie JIsl CTy-
JICHTIB, SIK1 OBOJIOJIBAIOTH aHTJIIMCHKOIO MOBOIO, JIIHT'BICTHKOIO Ta CTHJIICTUIHUMUA
IpUIiOMaMH, aHaJll3 KIIACHYHUX TBOPIB, IO BIAPI3HAIOTHCS IITUOMHOO TyMKH, CTH -
JICTUYHUM PO3MAITTSIM, Ma€ HaJI3BUYAITHO BEJIMKE 3HAYCHHS.

«IToptper Hopiana I'pesi» Hanmmcanuii B ecreTuyHoMy cTuil. Jletam Biapi3-
HSIOTHCS BUIITYKAHICTIO 1 MAHIPHOIO BUTOHYEHICTIO. POMaH MOYMHAETHCS CIIOBAMM:
«The studio was filled with the rich odour of roses, and when the light summer wind
stirred amidst the trees of the garden there came through the open door the heavy
scent of the lilac or more delicate perfume of the pink-flowering thorny. Tpu Buau
KBITIB: TpostHAM (roses), 0y30k (lilac) 1 mmmmuHa (pink-flouring thorn); Ta Tpu cuno-
HIMH CJIOBa «3amax», «apomar»: «odoury, «scenty, «perfumey» — 3 mepIumx e psaKiB
JAI0Th YSBJICHHS NMPO BUTOHYEHICTH CTUIIIO aBTOpPA Ta WOTO MOTATY J0 BCHOTO BU-
TOHYEHOTO 1 KPaCUBOTO. ABTOp BUKOPUCTOBYE MIPUIOM Tpajallii, JIAHIIIOT YJICHIB 3
MOCTYMOBUM HapOCTaHHSAM a00 yOyBaHHSIM 3HAUYIIOCTI, — crIo4atKy «rich odoury,
noTiM «heavy scent», a mijg kiHenpb «more delicate perfume» — 1e rpamarist Bix
CHWJILHOT'O 70 CJIA0KOTO.

Ockap Yaiabpg ay’e TOHKO ONKCY€E KOIITOBHE KaMiHHS 3a JOMIOMOTO BUKO-
puctanHsi metadop, TOOTO TEPEHECEHHsT Ha3BU 3a MOJIOHICTIO, @ TaKOXK CamMoro
MIEPEHOCHOTO 3HAYEHHSI, B OCHOBI SIKOTO JIEXKUTh CXOXKICTb.



95

[Ipuctpacts Jlopiana ['pest 10 KOIITOBHUX KaMeH1B 300pakeHa Tak: «He loved
the red gold of the sunstone, and the moonstone™ s pearly whiteness, and the broken
rainbow of the milky opal». ABTOp BUKOPUCTOBY€E TPUKPATHY KOHCTPYKIIIIO B IEepe-
paxyBaHHI, BkuBae OapBucTi MeTadopu «pearly whiteness», «broken rainbow»,
«milky opal».

Jly»e 4acTi 3raJiki pO3KIIIHUX pedeil B MOBCAKIACHHOMY KHUTTI IEPCOHAKIB —
1€ TAKOXK TaHWHA BUTOHYEHOMY CTHIIIO, ACHIU3MY i €CTETU3MY.

ABTOp BcTaBJsie 6araTo feraneil, 6e3 skux 6u poMaH BTpaTUB CBOKO BUTOHYE-
HicTh. CaMe 3a IONOMOT OO 1HMX JIeTaJIel aBTOp BKAa3ye. K HABKOJIO HOT0 MEPCOHAXKIB
BCE€ BUIIIYKAaHO 1 KPaCUBO.

B ycix omnucax aBTOp BUKOPHUCTOBYE HEMMOBIPHHM OIKC TIPEIMETIB 1 SIBUII, K1
BpaxaroTb. Hampukian, cioBo «beauty» (kpaca) i moxigHe Bij HOro «beautifuly»
(mpekpacHMii) 3yCTpidarOThCs B TEKCTI 98 pasziB, ClIOBa CHHOHIMIYHOIO pAIY
«delightful», «marvellousy», «fascinating», «wonderful», «charmingy, «subtley,
«refined», «picturesque» — B 3araibHIN CKIAIHOCTI 258 pa3iB; y KHU31 3HAXOUMO
39 HaiiMeHyBaHb JJOPOTOLIIHHUX KaMEHIB, 23 HallMeHyBaHHS My3UYHHUX 1HCTPYMEH-
TIB, C€pEJl SIKUX € PIIKICHI.

VY KHU31 O4E€BHUIHA €K30THKA 00Pa30TBOPUUX MIPUIOMIB; caMe B IIbOMY IPOSIB-
JSIETBCSA 1 CBOEPIAHICTh €CTETU3MY SIK JIITEpAaTypHOi Tedii, i 1HIUBIIYyalbHICTh
VYailsibzia SIK XyJT0O’KHHUKA CJIOBa.

Boxe B nepiux ab3anax nepioro po3ainy «Iloptpera Hopiana I'pes» Yaitnba
YM1JI0 BUKOPUCTOBYE P13H1 CTUIIICTUYHI TPUHOMH, SIK1 HAJAI0Th MOTO CTHUIIFO BUTOH-
yeHocTi. Hanpukiaz, xy»e 4acto aBTop BUKOPUCTOBYE MPUIOM MOPIBHIHHS 3 METOIO
OUIBIII TOYHO OXapakTepusyBatu npeameT abo ssuiie: «The dim roar of London
was like the bourdon note of a distant organ». «She makes them as responsive as a
violiny. ¥V HaBeneHUX BUpaszax YailsibJi BUKOPUCTOBYE MOPIBHAHHS 3 My3UUYHUMU
iHcTpyMeHTamu. «Oh! But I have seen specimens of the inhabitants (BukopucTanus
npuiiomy nepudpasa, ornuc Toro, N0 MOXKHA CKa3aTy OJTHUM CJIOBOM, 3amicTh «ladiesy»
repIoruHs roBopuTh «specimens of the inhabitantsy, 1m0 nae 3mMory miaKpecaIuTH ii
IPE3UPCTBO /10 MIPEAMETA PO3MOBH)».

YacTo y TBOpP1 3yCTPIYAETHCS MPUMOM k031l — 0COOJIMBOTO PI3HOBUIY METa-
dbopu. Ano3is — KOPOTKE MOCHIIAHHS Ha SKUN-HEOYb JiTepaTypHUi, ICTOPUUHUN
a60 Mionoriyauii mupoko Bimomuit dakt. Och NMPUKIATU JCSIKUX amro3iid: «Ah!
Here is the Dushess, looking like Artemis in a tailor-made gowny». Aptemina
(Artemis) y rpenbKiit MidoJiorii O0THHS-TIOKPOBUTEIbKA TBAPUH 1 oJtoBaHHs. [1pu
1i{ anro31i MOYXKHA MPUITYCTUTH, 1110 TepUOTHUHS OyJia OJsTHEHA Ui MOJIOBAHHS 1
BUTJISIIANIa BEITUYHO, SIK TOp/1a OOTHHSL.
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st cTriiio poMaHy XapakTepHa napafoKcalbHICTh. [lapanoke — cymkeHHs,
PO3XOUTHCS 13 3araJIbHOMPUHHSATORO, TPATUIIIHHOIO TyMKOO. L{i€ro Bi1acTUBICTIO Bij-
PI3HSIOTBCS 1 CIOJKETHI CUTYaIIii, 1 MOBa IEPCOHaXIB. I 'epoi roBOpATH mapajoKCaMH.

[IpoananizyBasiu poman Ockapa Yainsaa «[loptpet Jopiana I'pesi», 3a3Ha-
YUMO, III0 32 YAaCTOTHICTIO MEPEeBaXKaloTh TaKi CTHJIICTUYHI MpHiioMu Ta Qirypu
MoBiteHHs (nuB. Tabmuio 1):

Tabnuys 1
KinbkicHe criBBIIHOIIEHHSI BAKOPUCTAHUX CTUJIICTUYHUX PUHOMIB
y pomani O. Yaitabaa «Iloprper Jdopiana I'pesi»

. . . Binnomenns
CTuiiicTHYHHUI npuiiom o

y Z
eITEeTH 30 %
MeTadopu 25 %
TTOPIBHSIHHS 17 %
METOHIMISA 5%
rpajaris 3%
napajokc 2%
aJIro31s 2%

3a iX J0NOMOIOI0 aBTOpP HaMaraeTbcs MOKa3aTH CBOIO 1HJIMBITYaJbHICTH Ta
Cy0’€KTHBHICTh HaNMCaHHA. BOHU KOHKPETHU3YIOTh ONKMCAHHS, JOMOBHIOIOUU CTBO-
PIOBaHy YSIBOIO UMTaya KapTHHY HOBUMHU €KCIPECUBHUMU JETAISIMH, TOCUITIOIOTh
eMOIIITHUMN edeKT.

Taki npuiiomu Ta Qirypu, sk anro3is, METOHIMIs, OKCFOMOPOH, apaJIoKc, Ipa-
Jallisi yTBOPIOIOTh €MOILIIMHE Ta JIOT1YHE MICUJICHHS 1 HE 3alIMIIal0Th YuTaya Oai-
Ty’KUM 10 HanucaHoro. CaMe 3a I0MOMOTor0 LIMX NMPUHOMIB aBTOp Hi HA CEKYHY
He Jla€ 3a0yTH, 110 BCE HABKOJIO HOro NMepCOHaXiB BUIIYKAHO 1 KpacuBo. Bee 11e Mae
LIJIKOM NIEBHY METY — OIMCATH BUTOHUYEHICTh OTOUYEHHS T'eposl.
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